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Uomini tradotti!
L’ascolto dei richiedenti protezione internazionale!



Il potere della descrizione!
"Da quella parte c'è una donna (...) che adesso è !
quasi un bufalo. Vi sono uomini d'affari nigeriani !

ai quali è cresciuta una coda robusta. C'è un gruppo !
di agenti di viaggio senegalesi che non faceva altro !

che salire e scendere dagli aerei !
quando venne trasformato in viscidi serpenti (...) !

Ogni notte sento che una parte di me !
inizia a trasformarsi." (...) "Ma come ci riescono?" !
"Ci descrivono", sussurra l'altro solennemente. !

"Questo è tutto. Hanno il potere della descrizione !
e noi soccombiamo alle immagini che costruiscono".  !

(S. Rushdie, I versetti satanici, 1988, pp. 167-8)!



Valutazione domanda asilo!
esame svolto in cooperazione con il richiedente!

giudizio su base individuale: !

- condizioni personali !

- tutti i fatti pertinenti che riguardino il Paese di origine!

- eventuale documentazione!
!

CREDIBILITA’!



Attenuazione onere della prova !
Elementi non provati sono ritenuti veritieri se!

!

•  a) il richiedente ha compiuto ogni ragionevole sforzo !
per circostanziare la domanda;!
•  b) tutti gli elementi pertinenti in suo possesso sono stati prodotti ed 
è stata fornita una idonea motivazione dell'eventuale mancanza di 
altri elementi significativi;!
•  c) le dichiarazioni del richiedente sono ritenute coerenti !
e plausibili e non sono in contraddizione con le informazioni generali 
e specifiche pertinenti al caso (COI);!
•  d) il richiedente ha presentato la domanda !
di protezione internazionale il prima possibile;!
•  e) dai riscontri effettuati il richiedente è, in generale, attendibile!



Diritto al contraddittorio!
•  “Il richiedente deve avere l’opportunità di spiegare !

l’eventuale assenza di elementi e/o !
le eventuali incoerenze o contraddizioni !

delle sue dichiarazioni”!
(art. 16, dir. 2013/32/UE)!

!

•  “Eventuali informazioni sul paese d’origine che potrebbero !
far pesare il piatto della bilancia del responsabile della 

decisione più verso una dichiarazione di credibilità negativa 
devono essergli presentate !

per offrirgli una possibilità di replica” (EASO)!



Dovere di cooperazione!
Obbligatorietà dell’esame!

!
•  art. 3, c. 3, D. Lgs. 251/07: valutazione attendibilità richiedente!
•  art. 8, c. 3, e 27, c 1 bis, D. Lgs. 25/08: info Paese origine!
•  art. 6, c. 6, D.P.R. 21/15: decisione “dà conto delle fonti !
di informazione sulla situazione dei Paesi di provenienza”!
!
•  Corte di Cassazione: “il dovere di cooperazione istruttoria 
impone di accertare la situazione del paese d'origine !
con riferimento all'area indicata come di provenienza !
e nell'ipotesi in cui sia contrastante con le indicazioni dalle parti, !
dare conto delle fonti e della loro datazione” (3347/2015) !



Country of origin information!
International and intergovernmental organizations!
•  United Nations High Commissioner for Refugees (UNHCR)!
•  United Nations Office for the Coordination of Humanitarian Affairs → ReliefWeb!
!

European Asylum Support Office (EASO) !
!

COI units!
•  Immigration and Refugee Board of Canada (IRB)!
•  COI Service of the UK Home Office (UK COIS)!
•  Austrian Centre for Country of Origin and Asylum Research and Documentation 
(ACCORD)!
•  Swiss Refugee Council!
•  French Office for the Protection of Refugees and Stateless (OFPRA)!
•  Norwegian Country of Origin Information Centre (Landinfo)!



Country of origin information!
Governmental organizations!
• US Department of State → Annual Country Reports!
!
Non-governmental organizations!
•  Amnesty International (AI)!
•  Human Rights Watch (HRW)!
•  International Crisis Group (ICG)!
•  Federation Internationale des Droits de l’Homme (FIDH)!
!
COI databases!
• European COI Network - ecoi.net (run by ACCORD)!
• Refworld (run by UNHCR)!





L’audizione del richiedente!
Ostacoli 

 

  Relazione: asimmetria dei ruoli  
 
  Lingua: incomunicabilità verbale 
 
  Cultura: incomunicabilità concettuale 
 
Bibliografia:  
- EASO, Practical Guide: Personal interview (2014) 
- Hungarian Helsinki Committee, Credibility Assessment in Asylum Procedures (2013/2015)  
- UNHCR, Intervistare i richiedenti asilo 



Squilibrio gerarchico!
FIDUCIA!

- ambiente accogliente ed attitudine incoraggiante!

- relazione diretta con richiedente (contatto visivo)!

- disponibilità empatica (preparazione tecnica, fisica, 
emotiva)!

- astensione da atteggiamento critico o giudicante!

- approfondimento e confronto!













Verbalizzazione!
“Mi hanno arrestato quando mi portavano al carcere e sulla 
strada c'erano i talebani che hanno sparato contro la Polizia 
e sono morte due persone prigioniere accusate come noi e 
siamo scappati”.!

“Mi hanno arrestato. Quando mi portavano al carcere, !
sulla strada c'erano i talebani. Hanno sparato contro la Polizia !
e sono morte due persone prigioniere, accusate come noi. 
Siamo scappati”.!







Traduzione!
PRESERVARE L’INFORMAZIONE!

• - sincronizzare il ritmo del dialogo!

• - astenersi da alterazioni e commenti!

• - evitare interruzioni dell’interprete !

• - appuntare, trascrivere e sillabare!

• - evitare domande multiple o “a grappolo”!





Buio antropologico!
IGNORANZA E INTRADUCIBILITA’!

• - preparazione e studio del caso!

• - successione logica e flessibile delle domande, !
senza una rigida predeterminazione !

• - alternanza domande aperte (narrazione) e chiuse (verifica)!
• - opportunità per chiarire le incongruenze!
• - costruzione di un “registro delle esperienze” condiviso!



Negoziazione!
AFTAB HOSSAIN HAJI s/o AHMAD MUHAMMAD, !

title SHAH:!

–  AFTAB HOSSAIN HAJI MUHAMMAD!

–  AFTAB HOSSAIN HAJI!

–  SHAH AFTAB!

–  AFTAB HOSSAIN HAJI SHAH!





















Valutazione credibilità!


